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di una materia

e rso la supe

rosi di questo effetto terra cruda in
tessa della ceramica da

Il recupero estetico - visivo e tattile - dell
primordiale come I'argilla, in RITUAL, e

amorfa ma morbida ed i colori po
rcellanato, andando a riscoprire I'ess
imento a parete e pavimento.
RITUAL vuole essere un omaggio alla Natura come origine e
quintessenza della ceramica, ma, per merito dell'evoluzione tecnologica
adottatan ntare anche un
modello di prodotto firmato C ril contributo a
one de 3, del nostro ambiente, di noi stessi: nel
lla nostra ancestralita.

The aesthetic recovery - visual and tactile - of the purity of a primordial

material such as clay in RITUAL is rendered through the amorphous

yet soft surface and the dusty colors of this raw earth effect in porcelain,

rediscovering the essence itself of wall and floor ceramic tiles.

RITUAL wants to be a tribute to Nature as the origin and quintessence

of ceramics, but, thanks to the technological evolution a dinthe
roduction plants, it also wants to represent a product model signed

by Ceramica Sant ntribution to th

of Nature it nvironment, of ourselve

ancestral nature.




FORMATT « SIZIGS

120x120

48"x48"

90x90

36"x36"

60x60
24"x24"

30x60
12'x24"

30x30 Mosaico
12"x12"

7.3x30
312"

Non Rettificato
Non-Rectified

Nicht Kalibriert

Non Rectifié

He PexTuwumpoBaHHbiii

COLORI - COLOURS

LIGHT

SAND

BROWN

NIGHT

GREIGE

E 10mm

Gres Porcellanato
Rettificato

Porcelain Rectified

Feinsteinzeug Kalibriert

Grés cérame Rectifié

KepamorpaHuT PekTuduumpoBanHas

Superfici

Surfaces
Oberflachen
Surfaces
[ToBepxHocTb

Nat

Superficie naturale

Natural surface

Natur Oberflache

Surface naturelle
HatypanbHas noBepxHOCTb




LARTE DIARMONIZZARE
LANATURA PRIMITIVA
DELLARGILLA

The art of elevating grace and vigour
in stone

Complessita tecnica e creativita
stilistica e ricchezza progettuale

sono sintetizzate nel perfetto
equilibrio fra profondita materica
ed armonia grafica ottenuto grazie
alle ultimissime tecnologie produttive
installate da Ceramica Sant’/Agostino.

Die Kunst, die urspriingliche Natur

des Tons harmonisch abzustimmen

Technical complexity, stylistic
creativity and design richness

are synthesized in the perfect
balance between material depth
and graphic harmony obtained
thanks to the latest production
technologies installed by Ceramica
Sant’Agostino.

L'art d’'harmoniser la nature primitive

delargile

Technische Feinheiten, stilistische
Kreativitat und vielféltiges Design
kommen in einem perfektem
Gleichgewicht zwischen
materieller Tiefe und grafischer
Harmonie zusammen, das den
neuesten Fertigungstechnologien
bei Ceramica Sant’Agostino zu
verdanken ist.

VcKyCCTBO rapmMOHIMUHOTO
npeobpa3oBaHiiA nepBo3aaHHoOM
MaTepuy - FAUHbI

Complexité technique et créativité
dans le style avec richesse de gamme
sont résumées dans le parfait
équilibre entre profondeur de
matiére et harmonie graphique
obtenu grace aux derniéres
technologies de production mises en
place par Ceramica Sant’/Agostino.

CnoxHble TexHonorum,
CTUANCTUYECKAA KPEATVBHOCTb 1
60raTcTBO NPOEKTHbIX MAe
BOM/IOLLAIOTCA B O€3ynpeyHom
PpaBHOBECUM MEX [y Fy6UHHON
daKTypHOCTbIO 1 rpaduyeckoii
rapmoHueli, KoTopoe
obecneyyBaeTcs bnarogaps
HOBeLLEeMY NPOV3BOACTBEHHOMY
000py0BaHYII0, NCNONb3yemMoMy
komnanueli Ceramica Sant’Agostino.
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Ritual Light 9090



DIGITAL TECHNOLOGY
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CALORE CROMATICO
EMORBIDEZZA
SUPERFICIALE
DEDICATI ALLESTETICA
SOFISTICATA DELLA
SIEMPLICTITA' KD
ALLA FUNZIONALITA
%N UOS%N I DESTINAZIONE

Chromatic warmth and surface
softness dedicated to the
sophisticated aesthetics of simplicity
and to functionality in every use
destination

L'accogliente e rassicurante
naturalita, la bellezza
apparentemente semplice e la
facilita di pulizia e manutenzione
rendono RITUAL ideale per ogni
progetto diinterior, commerciale o
residenziale - dall'hotel al ristorante
al negozio, dal living alla cucina al
bagno alla zona notte.

Warme Farbpalette und weiche
Oberflachen fiir eine anspruchsvolle
Asthetik der Schlichtheit

und Funktionalitat fir jeden
Verwendungszweck

The welcoming and reassuring
naturalness, the seemingly

simple beauty and the ease of
cleaning and maintenance make
RITUAL ideal for any interior project,
commercial or residential - from the
hotel to the restaurant to the store,
from the living room, to the kitchen,
to the bathroom, to the sleeping area.

Chaleur chromatique et douceur de
surfaces dédiées a la sophistiqué
esthétique de la facilité et son étre
parfaite pour tout usage

Aufgrund der einladenden und
beruhigenden Natiirlichkeit,

der scheinbar schlichten Schonheit
und der einfachen Reinigung und
Instandhaltung ist RITUAL ideal fiir
jedes Innenausstattungsprojekt,
ob kommerziell oder privat - vom
Hotel Uiber das Restaurant bis zum
Geschaft, vom Wohnzimmer Uber die
Kiiche zum Bad und Schlafbereich.

Tennas nanuTpa v oLLyLleHre
MOBEPXHOCTHOM MATKOCTY
CYMBONV3VPYIOT YTOHUEHHYIO
3CTETUKY 0€3bICKYCHOCTH

11 GYHKLMOHaNbHOCTY Mpu
1CONb30BaHUM MO MI06OMY
Ha3HaueHuio

Le chaleureux et rassurant aspect
naturel, la beauté apparemment
simple et [a facilité d’entretien
font RITUAL I'idéal pour tout projet
d'intérieur, public comme résidentiel
— a partir des hotels, aux restaurants,
aux négoces, jusquaux séjours,
cuisines et salles de bain.

Brarogapa ytotHoi 1
00BONaKMBalOLLE/ €CTECTBEHHOCTMY,
KpacoTe, OT/nYaloLLeincs
KaXyLLie/iCA MPOCTOTOIA,

V1 NErkoCTU B OUUCTKE 11
TEXHUYECKOM 06CNYKUBaHUN
m3penns konnekumv RITUAL
11[1€asbHO BNV CHIBAIOTCA B 11060
NPOEKT An3aliHa UHTepbepa
KOMMEPYECKIX 1 XKMIbIX NOMELLIEHNIA
- OT OTeNIA [0 PeCTopaHa v MarasnHa,
OT FOCTVHOW 11 KyXH! 10 BaHHOM
KOMHaTbl 1 HOYHOI 30HbI.

11
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< Ritual Sand 120120

Ritual Sand 120120

Highstone Grey 6060 As (HIGHSTONE Collection)
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Ritual Sand 3060
Ritualbrick Brown
Ritualbrick Sand

Floor / Ritual Brown 6060, Ritual Sand 6060

15
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%REAT
HEAUTY

Big Beautiful Tiles by Ceramica Sant’Agostino

GREAT--EASY

L'ottimizzazione di un processo produttivo tecnologicamente avanzato e lo studio di
una formulazione di impasto ceramico dall’elevata elasticita conferiscono a piastrelle

di grande formato in 10 mm di spessore alta capacita di resistenza al carico
di rottura e, nello stesso tempo, consentono al materiale leggermente convesso,
nei limiti della norma, di adattarsi al piano di posa del sottofondo, auto-livellandosi
per effetto del loro proprio peso. Questa minima flessibilita della piastrella ne rendera
pit facile I'installazione e permettera ad un professionista esperto di eseguire pit
agevolmente una posa a regola d'arte.

The optimization of a technologically advanced production process and the study
for a ceramic mixture with a high degree of elasticity give to the large format tiles
in 10 mm thickness a high resistance to the breaking load and, at the same
time, allow to the slightly convex material, within the limits of the norm, to adapt
to the substrate laying surface, self-leveling due to their own weight.

This minimum flexibility of the tile will make it easier to install and will allow an
expert to perform a more professional installation..
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PROGETTARE
LA GRANDE BELLEZZA

CON 11,

Designing the gre
with 120x120

Il grande formato 120x120 riesce a
valorizzare al massimo la bellezza
materica e la ricchezza graficae
cromatica delle lastre RITUAL.

E questa “grande bellezza", associata
alle elevate prestazioni tecniche

del materiale in gres porcellanato

da 1 cm di spessore, viene messa

al servizio della progettazione pit
esigente e qualificata di architetture,
in particolare d'interni, per grandi
spazi in ambito sia commerciale sia
residenziale, pubblico o privato.

120x120

Format 120x120

The large 120x120 size can make the
most of material beauty and of the
graphic and chromatic richness of

RITUAL slabs. And this “great beauty”,

associated with the high technical
performance of

1 .cm-2/5" thick porcelain, can satisfy
the most demanding and qualified
design and architecture, in particular
for interior use, for large spaces in
both the commercial and residential
areas, public or private.

Die grofe Schonheit planen mit dem

’

Concevoir la grande beauté
avec le 120x120

Das grof3e Format 120x120 ist in
der Lage, die Schénheit der Materie
und die grafische und farbliche
Reichhaltigkeit der Platten RITUAL

aufs Beste hervorzuheben. Und diese

,gro3e Schonheit” wird zusammen
mit den hohen technischen
Leistungen des Materials aus
Feinsteinzeugs mit einer Stérke von
1 cm. bei den anspruchsvollsten
und qualifiziertesten Projekten im
Bereich der Architektur eingesetzt,
insbesondere bei groffldchigen
Innenbereichen in Wohn- und
Verkaufsgebduden, in dffentlichen
und privaten Bauten.

MpoeKTVpoBaTh 6OMbLLYIO KPACoTy,
6naronapa dopmarty 120x120

Le grand format 120x120 augmente
la valeur de la beauté de la matiére, la
richesse graphique et chromatique
des tranches de la gamme RITUAL.
Et cette « grande beauté », associée
aun’ élevé performance technique
de la matiére en gres cérame en
1cm d'épaisseur, elle est mise au
service de la plus exigeante et
qualifiée conception darchitecture,
notamment d'Intérieur, pour les
grands espaces soit commerciaux
que résidentiels ou public et privé.

bonbLuoit popmat nanTkm
120x120 No3BONAET MaKCManbHO
NOAYePKHYTb BCIO KPacoTy
matepuana 1 6oratcTeo
PACLBETOK W rpaduueckiix
pucyHkos nauTkv RITUAL. 3Ta
«0ONbLLaA KPacoTa», B COUETaHM
C BbICOKVIMM 3KCMTyaTaLVIOHHbIMM
XapaKTepucTuKammn Matepuana 13
KepamorpaHmTa TONLLMHON 1 cm,
B NOMOLLb NPV NPOEKTUPOBAHUM
Camblx TpeboBaTeNbHbIX

11 BbICOKOKAYECTBEHHbIX

APXVITEKTYPHbIX MPOEKTOB, 0COOEHHO

no nHTEPbEPY, ANA BonbLumx
MPOCTPAHCTB, KaK B KOMMEPYeCKOM,
KaK 1 XIN1oM CEKTOPE,
O6U.l€CTB€HHOI’O VN 4aCTHOro
Ha3Ha4eHWA.
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Ritual Greige 120120
Ritual Tribal 2020

21



< Ritual Greige 120120
Ritual Tribal 2020 Ritual Greige 120120
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GRAFISMO)
K DIECORATIVISMO
PER ARRICCHIRE OGNI

DETTAGLIO DI AMBIENTE

NELSEGNO DI U

RAFFINATA PRIMITIVITA
DEL DISIGN

Graphism and decorativism to enrich
every detail of the environment
in the sign of a refined primal design

L'esteso corredo ai formati rettificati,
che vanno dal 120x120 al 20x20, &
stato concepito come un omaggio
sofisticato alla primitivita di questa
materia, spaziando, ad esempio,

fra mattonelle di piccolo formato

in 20x20 cm decorate anche con
moderni motivi tribali e mattoncini
colorati con tinte tipiche delle
pigmentazioni terrose naturali.

Grafik und Dekorationen, um jedes
Detail der Raumlichkeiten mit der
raffinierten Schlichtheit des Designs
zu bereichern

The extensive set of rectified formats,
ranging from 120x120 to 20x20, was
conceived as a sophisticated tribute
to this primeval material, ranging,
for example, between small tiles in
20x20 cm decorated with modern
tribal motifs and colored bricks
with colors typical of natural earth
pigmentations.

Graphique et décors pour enrichir
tous détails des pieces a vivre sous
la marque d'un design primordial et
sophistiqué

Die umfangreiche Auswahl an
rektifizierten Formaten von 120x120
bis 20x20 wurde als anspruchsvolle
Wiirdigung dieses urtiimlichen
Materials konzipiert, wie etwa die
kleinen Fliesen von 20x20 cm. mit
modernen Stammesmotiven und
die farbigen Ziegelsteine mit den
typischen Farben der natiirlichen
Erdpigmente.

padnuHOCTb 1 AEKOPATUBI3M,
obnaropaxusatoLue niodyio feTanb
OKPYalOLLIEro NpoCTPaHCTBa

Mo/ 3HaKOM [IM3alHa B cTune
113bICKaHHOTO MPUMUTVBIA3MA

La tres large gamme d'accessoires
aux formats rectifiés, qui vont du
120x120 aux 20x20, a été congue
comme hommage sophistiqué

ala nature primordial de cette
matiére, en allant, par exemple, entre
carreaux de petit format en 20x20 cm
décorés aussi avec des modernes
motifs tribaux et des briquettes
colorés avec des nuances typiques
des pigmentations de la terre
naturelle.

O6LWVPHBIY BBIGOP GOPMATOB
PEKTUGMUMPOBAHHOW MAUTKM

(o7 120x120 1 g0 20x20) - 310
CBoeoOpasHas AaHb yBaKeHWA
nepBo3[aHHON HaType MaTepriana;
TaK, )11ana3oH OXBaTbIBaeT KaK
manodopmatHble n3aenua 20x20 e,
KOTOpbIE MOTYT [IeKOPMPOBATHCA
aKTyasnbHbIMU TPUGaNbHbIMN
MOTUBAMMU, TaK V1 LIBETHYO MIUTKY,
OKPALLIEHHYO B XapaKTepHble
ecTecTBeHHbIe LiBeTa 3eMu.

25
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Ritual Dot Greige 9090
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> Ritual Dot Greige 9090

Ritual Decor 2020



< Ritual Brown 6060

Wall / Ritual Patchwork Brown

Ritual Brown 6060
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Ritual Patchwork Brown
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20x20 - 8"x8"

ped 5 baf

-
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st
variations. [t is supplied in boxes of 17 pieces, with randomly-mixed

Ritual Patchwork (Brown and Light) consists of 20 graphic
graphics inside each box.

Ritual Patchwork (Brown e Light) si compone di 20 varianti
grafiche. Viene fornita in scatole da 17 pezzi, all'interno delle quali le

Ritual Patchwork Light
grafiche sono miscelate in modo casuale.

20x20 - 8'x8"




Ritual Night 120120

Wall / Ritual Night 6060
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Ritualbrick Light
Ritualbrick Night

Floor / Ritual Night 6060
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Rettificato

N\ ICAL

Rectified

Kalibriert

Rectifié

Colori - Colours - Farben - Couleures - LiBeTa

PekTnduumnposaHHas technology
Formato Numero grafiche
Size Number of patterns
Formate Grafische Nummer
Format Nombre d'images
OopmaTsi Konnuectso
rpaduyeckmx
obopmneHui

120x120 - 48"x48" 30

90x90 - 36"x36" 40

90x90 - 36"x36" Dot 16

60x60 - 24"x24" 55

30x60 - 12"x24" 110

7,3x30 - 3"x12" 110

Ritual Light 120120
Ritual Light 9090
Ritual Light 6060
Ritual Light 3060
Ritualbrick Light
Mosaico Ritual Light

Formati - Sizes - Formate - Formats - Qopmatbl

Ritual Sand 120120
Ritual Sand 9090
Ritual Sand 6060
Ritual Sand 3060
Ritualbrick Sand
Mosaico Ritual Sand

Ritual Greige 120120
Ritual Greige 9090
Ritual Greige 6060
Ritual Greige 3060
Ritualbrick Greige
Mosaico Ritual Greige

Ritual Brown 120120
Ritual Brown 9090
Ritual Brown 6060
Ritual Brown 3060

Mosaico Ritual Brown

Ritual Night 120120
Ritual Night 9090
Ritual Night 6060
Ritual Night 3060
Ritualbrick Brown Ritualbrick Night

Mosaico Ritual Night

Surete
On net
Auf Netz
Sur trame
Ha ceTke

120x120 - 48"x48"

90x90 - 36"x36"

60x60 - 24"x24"

30x60 - 12"x24"

Mosaico Ritual
30x30-12"x12"

Non Rettificato
Non-Rectified

Nicht Kalibriert

Non Rectifié

He PekTrduumpoBaHHbIi

Ritualbrick
7,3x30-3"x12"

Ritual Dot Light 9090
90x90 - 36"x36"

Ritual Dot Greige 9090
90x90 - 36"x36"

Ritual Dot Night 9090

90x90 - 36"x36"

Rettificato
R10

antiscivolosita

Classe 4
resistenza all'abrasione

Rectified
R10

antislip

Classe 4
resistance to abrasion

Ritual Patchwork Light
20x20 - 8'x8"

Ritual Patchwork Brown
20x20 - 8'x8"

Ritual Patchwork (Brown e Light) si compone di 20 varianti
grafiche.Viene fornita in scatole da 17 pezzi, all'interno delle qualile
grafiche sono miscelate in modo casuale.

Ritual Patchwork (Brown

and Light) consists of 20 graphic variations. It is supplied in boxes
of 17 pieces, with randomly-mixed graphics inside each box.

—|'a
4

Ritual Decor 2020
20x20 - 8"x8"

Ritual Decor 2020 si compone di 10
varianti grafiche.Viene fornita in scatole da
17 pezzi, all'interno delle quali le grafiche sono
miscelate in modo casuale.

Ritual Decor 2020 consists of 10 graphic
variations. It is supplied in boxes of 17
pieces, with randomly-mixed graphics inside
each box.

\:
A\

RARR
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Ritual Tribal 2020
20x20 - 8"x8"

Ritual Tribal 2020 si compone

di 6 varianti grafiche.Viene fornita in scatole
da 17 pezzi, all'interno delle qualile grafiche
sono miscelate in modo casuale.

Ritual Tribal 2020 consists

of 6 graphic variations. It is supplied in
boxes of 17 pieces, with randomly-mixed
graphics inside each box.

10mm
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Informazioni
Tecniche

Technical

Data

Technische

Daten

Pezzi speciali - Special pieces - Spezial-Stiicke - Pieces spéciales - CneymanbHbIX 31eMeHTOB

33x120 - 13"x48"
Gradone 120 Ritual
Light

Sand

Greige

Brown

Night

33x120 - 13"x48"

Ang. Gradone 120 Sx Ritual

Light
Sand
Greige
Brown
Night

33x120 - 13"x48"

Ang. Gradone 120 Dx Ritual

Light
Sand
Greige
Brown
Night

Information
Techniques

TexHnueckan
nHPopmauna

4cm

7,3x90 - 3"x36"

Battiscopa 90 Ritual

Light
Sand
Greige
Brown
Night

1,3x30 - %'x12"

Imballi e pesi - Packing and weights - Verpackungen und Gewichte - Emballage et poids - Bec n ynakoska

Formato Pzz./Scat.
Size Pes/Box
Format Stk/Kart.
(Dopmarsi Pes/Boite
(cm) Wr/Kop.
120x120 2
90x90 2
60x60 4
30x60 7
30x30 Mosaico 6
20x20 Decor 17
20x20 Patchwork 17
20x20 Tribal 17
7,3x30 Ritualbrick 46

May/Scat. Kg/Scat.  Kg/Mq Scatole
Sam/Box Kg/Box Kg/Saqm Boxes
Qm/Kart. Kg/Kart.  Kg/Qm Kart.

Mc/Boite Kg/Boite  Kg/Mc Boites
Kem/kop.  Kre/kop. Kre/Kem  Kopobok s
nanete

2,88 63,4 22 16
1,62 35,6 22 20
1,44 31,7 22 30
1,26 27,7 22 32
0,54 1,5 21,3 60
0,68 15 221 96
0,68 15 221 96
0,68 15 221 96
1,01 22,2 22 44

Mq K9
Sgm Kr 8 nanete
Qm

Mc

Ke.m

46,08 1.014
324 712
43,2 951
40,32 886
324 690
65,28 1.440
65,28 1.440
65,28 1.440
44,44 977

Montato
surete

On net
Auf Netz
Sur trame

CobpaHa Ha
ceTke

Q. Round 30 Ritualbrick Q. Round 20 Ritual

Light Light

Sand Sand

Greige Brown

Brown

Night
Nome Formato Pzz./Scat.  Pzz./Comp. Comp./Scat. Pannelli/Scat.
Name Size Pcs/Box Pes/Set Set/Box Panels/Box
Nom Format Stck/Kart. Stck/Set Set/Kart. Paneele/Kart.
HasBanne (opmarbl Pcs/Bolte Pes/Set Set/Bolte Panneaux/Boite

(cm) LU/Kop. LWryk s Komnosnuwit - Maxeneit
KOMMO3MUMM B KOPOOKe Kopobke

Battiscopa 90 7,3x90 8
Battiscopa 60 7,3x60 14
Gradone 120 33x120 2
Ang.Grad.120Dx  33x120 1
Ang. Grad. 120 Sx 33x120 1

QuarterRound30  1,3x30 42

QuarterRound 20  1,3x20 42

Consigli per la posa - Suggestion for laying - Ratschlége fiir die Verlegung - Conseil pour la pose - CoeTbl no yknagxe

Viste le caratteristiche della ser
si consiglia:

ie

Fuga 2-3 mm
Per i formati 30x60 si consigliano pose
affiancate o a correre sfalsate di 3/4

Considering the characteristics of this series

we suggest:
«  2-3mmjoint

Im Hinblick auf die Eigenschaften der Serie

es empfiehlt sich:

Vu les caractéristiques de la série, nous

7,3%60 - 3"x24"
Battiscopa 60 Ritual
Light

Sand

Greige

Brown

Nightd

1,3x20 - %"x8"

B cuny xapakTepucTuK AaHHOM cepun

2-3 mm. Fuge

conseillons:
+ Joint 2-3 mm

peKomeHayeTCa:
+  llos 2-3 Mm

For the sizes 30x60 lined up laying or 3/4
staggered laying is suggested

Colore fuga Grouting colour

Brown Mapei 134 Kerakoll 04 Brown Mapei 134 Kerakoll 04
Greige Mapei 133 Kerakoll 04 Greige Mapei 133 Kerakoll 04
Light Mapei 103  Kerakoll 50 Light Mapei 103 Kerakoll 50
Night Mapei 114 Kerakoll 05 Night Mapei 114 Kerakoll 05
Sand Mapei 132 Kerakoll 45 Sand Mapei 132 Kerakoll 45

Fir Formate 30x60 neben verlegt oder
3/4 versetz

Farbe der Fuge

Brown Mapei 134 Kerakoll 04
Greige Mapei 133 Kerakoll 04
Light Mapei 103 Kerakoll 50
Night Mapei 114 Kerakoll 05
Sand Mapei 132 Kerakoll 45

Certificazioni - Certifications - Zertifizierungen - Certifications - CepTudukatbl

Coefficent of friction
ASTM
C 1028 - 2006

Drypu>0,6 Wetp>0,6
Natural Surface - Anti Slip

BOT 3000

(DCOF)
ANSI A 137.1:2012 VERSION 1

WET DCOF > 0,42

Natural Surface - Anti Slip

AT

SANT'AGOSTING FOR

LEED

®

EnvironmenTile

Pour les formats 30x60, il est conseillé
une pose alignée ou une pose décalée
au 3/4

Couleur de joint

Brown Mapei 134 Kerakoll 04
Greige Mapei 133 Kerakoll 04
Light Mapei 103 Kerakoll 50
Night Mapei 114 Kerakoll 05
Sand Mapei 132 Kerakoll 45

[na dopmatos 30x60 pekomeHayeTca
YKnafka pagamu Unm co cMmellieHrem
Ha 3/4

LigeT wos

Brown Mapei 134 Kerakoll 04
Greige Mapei 133 Kerakoll 04
Light Mapei 103 Kerakoll 50
Night Mapei 114 Kerakoll 05
Sand Mapei 132 Kerakoll 45

Simbologia - Symbols - Symbole - Symboles - YcnosHbie 0603HaueHus

Rettificato
Rectified
Kalibriert
Rectifié

PekTnduLmMpoBaHHan

Imballi, colori e misure sono soggetti a
inevitabili variazioni.

Le informazioni contenute nel presente
catalogo sono il pitt possibile esatte, ma non
sono da ritenersi legalmente vincolanti.

Piastrelle con lieve
variazione di tono
edisegno

Tiles with slight shade and
aspect variation

Fliesen mit leicht
unterschiedlichen
Tonalitdten und Muster

Carreaux avec faible
différence de nuance et
structure

[nuTKa C nerknm
V3MeHeHMeM TOHa 1 PUCYHKa

Ingelivo
Frost-resistant
Frostsicher
Résistance au gel

Mopo3ocTorikas

Gruppo di usura
superficiale

Surface abrasion group
Rutschbestaendigkeit
Degré de usure superficielle

loynna ucT1paemocTu
NOBEPXHOCTU

DIN51130

Classificazione
antiscivolosita

Antislip

Rutschhemmungsklassifi-
zierung

Classification glissement

Knaccudukauma
YCTOMNYMBOCTM K
CKOMbXEHIO

DIN 51097

Classificazione
antiscivolosita

Antislip

Rutschhemmungsklassifi-
zierung

Classification glissement

Knaccudukauma
YCTOMYMBOCTM K
CKOTMbXEHI0

Spessore mm
Thickness mm
Dike mm.

Epaisseur mm

TonwwmHa MM
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Packings, colours and sizes are subject to

inevitable variations.

The information contained in this catalogue is
correct to the best of our knowledge, but it is

not construed as legally binding.

T

n. 20667
Verpackungen, Farbe und Masse der Fliesen
unterliegen unvermeidlichen Veranderungen.

Die im vorliegenden Katalog enthaltenen

sind aber auch rechtlich nicht verbindlich.

Angaben sind so genau wie moglich gehalten,

Changements de poids, nuances et dimensions

sont typiques et inevitable.

Les reinsegnements donnés dans ce catalogue

sont le plus possible exacts, sans avoir effet
obligatoire.

YNaKoBKa, LIBET 11 pa3mepbl MoryT
npeTepreBaTb HensbexHble 3MeHeHNA.

BcA copepxallanca B HACTOALLEM KaTanore
VHOOPMALMA MAKCUMANIBHO TOYHAA, HO OHa He
ABNACTCA IOPUANYECK 00A3bIBAIOLLEN.
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